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Типовая учебная программа для учреждений высшего образования Беларуси в качестве главной цели обучения иностранным языкам декларирует формирование иноязычной коммуникативной компетенции будущего специалиста, позволяющей использовать иностранный язык как средство профессионального и межличностного общения, что предполагает усиление практико-ориентированной составляющей обучения иностранному языку с учетом его будущей профессиональной деятельности. 
Сущность профессионально-ориентированного обучения иностранному языку заключается в его интеграции со специальными дисциплинами с целью получения дополнительных профессиональных знаний и формирования профессионально значимых качеств личности. 
Одной из форм реализации профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам является подход ESP – English for special/specific purposes (Английский язык для специальных целей). 
Курс ESP характеризуется аутентичным содержанием, ограниченным сферами и ситуациями профессионального общения. Учебные программы составляются с учетом профильных дисциплин (лексический компонент) в сотрудничестве с преподавателями выпускающих кафедр и рассчитаны на уровень владения иностранным языком не ниже среднего (intermediate), но, исходя из конкретной ситуации, могут создаваться и для более низкого уровня языковой подготовки. ESP не предусматривает изучение грамматического материала, усвоенного на базовом уровне, а концентрируется на формировании навыков его правильного употребления в сфере профессионального общения.  
В фокусе процедуры оценивания достижений обучающихся по программам ESP находятся профессиональная  иноязычная  и коммуникативная компетенции, предполагающие владение способностью общаться на иностранном языке в формальных и неформальных ситуациях. 
Еще одним методическим подходом к профессионально-ориентированному обучению является CLIL – Сontent and Language Integrated Learning (концепция межпредметного языкового интегрирования), который ориентирован на достижение двух целей – обучение специальной дисциплине и иностранному языку, причем фокус может смещаться с предметного содержания на языковое и обратно в зависимости от поставленной задачи.  В качестве целей обучения CLIL рассматривает не только овладение знаниями по специальным дисциплинам, но и формирование профессиональной иноязычной и коммуникативной компетентности в данной предметной области.  
Определение уровня владения иностранным языком проходит по Общеевропейской шкале соответствия языковым стандартам (CEFR). Оцениванию подлежат:

- знание терминологического вокабуляра в области специальной дисциплины;

- знание иноязычной грамматической структуры и навык владения ею; 

- коммуникативное умение адекватно использовать функциональные языковые структуры в дискуссии для выражения различного отношения к действительности, корректно использовать косвенную речь и т.д.;

- коммуникативное умение рассуждать на иностранном языке и анализировать полученную из различных источников предметную информацию; 
- умение эффективно делать презентацию результатов проектной деятельности по темам дисциплины на иностранном языке. 
И хотя обе формы реализации профессионально-ориентированного обучения имеют междисциплинарную направленность, между ними существуют различия, основное из которых заключается в характере взаимоотношений между двумя компонентами межпредметной интеграции.  
В ESP предметно-тематическое содержание служит средством формирования и укрепления иноязычной коммуникативной компетенции специалиста. Во главу угла ставятся развитие иноязычных коммуникативных умений и владение лингвистическим компонентом в определенной профессиональной области. Задачей CLIL является обучение предметной дисциплине посредством иностранного языка, при  этом помимо формирования у обучающихся знания специальной дисциплины одновременно развивается иноязычная коммуникативная компетенция. И если ESP оценивает уровень владения языком, то для CLIL важно предметное знание помимо иноязычной компетенции.
Начиная с первого этапа обучения, преподаватель должен четко представлять себе лексический минимум, необходимый студенту, поскольку терминологическая лексика является системообразующим фактором профессионально-ориентированного обучения. Обычно подобный минимум определяется в 1000-1200 лексических единиц. Усилия преподавателей должны быть направлены, в первую очередь, на развитие таких общих качеств навыков терминоупотребления в речи как: 

а) прочность, что предполагает определенную скорость припоминания обучающимися терминов из фактического материала с минимальным уровнем напряжения;
б) лабильность, т.е. готовность студента использовать данный термин в интерпретации новых лингвистических фактов;

в) сознательность, подразумевающую употребление терминов обучающимися на уровне сознательного контроля.

Таким образом, независимо от подхода, целью обучения становится формирование у обучающегося способности выбора и реализации программы речевого поведения в рамках ситуации общения, включающей, в частности, умение реализовать речевое намерение, позволяющее установить контакт и взаимопонимание с другими людьми; знание структурных элементов языка и умение ими пользоваться в различных ситуациях общения; владение терминологическим вокабуляром и набором формул, необходимых для общения.
